
B2

Dorf, Stadt, Land

1.  Welche Vor- und Nachteile hat das 
Großstadtleben im Vergleich zum 
Leben auf dem Lande?

2.  Können Sie sich vorstellen, in einer 
der größten Weltstädte zu leben? 
Warum (nicht)?



3.  Leben Sie gern in Ihrem jetzigen 
Wohnort? Warum (nicht)?

4.  Was meinen Sie, in wie weit hat sich 
das städtische bzw. das dörfl iche 
Leben in den letzten einhundert 
Jahren geändert?

5.  Würden Sie gern langfristig im 
Ausland leben? Warum (nicht)?



B2

e Lebenshaltungskosten (Pl.)

In der Hauptstadt sind die 
Lebenshaltungskosten viel höher als 
auf dem Lande.

hohe ↔ niedrige 
Lebenshaltungskosten



megélhetési költségek

In der Hauptstadt sind die 
 viel höher als 

auf dem Lande.

magas ↔ alacsony 
megélhetési költségek



B2

r Dorfbewohner, -

Dorfbewohner sind meistens 
konservativer als die Bewohner einer 
modernen Großstadt.

Stadtbewohner/ 
Dorfbewohner



falusi lakos

 sind meistens 
konservativer als die Bewohner einer 
modernen Großstadt.

városi lakosok / 
falusi lakosok



B2

e Möglichkeit, -en

In Dörfern sind die Arbeits-, 
Unterhaltungs- und 
Einkaufsmöglichkeiten beschränkt. 

die Möglichkeiten sind 
beschränkt



lehetőség

In Dörfern sind die Arbeits-, 
Unterhaltungs- und 
Einkaufsmöglichkeiten . 

korlátozottak 
a lehetőségek



B2

r Verkehrslärm

s. beschweren, -te, h. -t / über + A

Die Bewohner der Wohnsiedlung 
haben sich über den unerträglichen 
Straßenverkehrslärm beschwert.

sich über den Verkehrslärm 
beschweren



a forgalom zaja

panaszkodik vmire

Die Bewohner der Wohnsiedlung 
haben  über den unerträglichen 
Straßenverkehrslärm .

panaszkodik 
a forgalom zajára



B2

e Stille / e Ruhe

Nichts kann mich so beruhigen wie 
die ländliche Stille und die Ruhe im 
Haus meiner Großeltern.

die ländliche Stille 
und Ruhe



csend/nyugalom

Nichts kann mich so beruhigen wie 
die  Stille und die Ruhe im 
Haus meiner Großeltern.

vidéki csend 
és nyugalom



B2

s Angebot, -e

Auf dem Lande ist das kulturelle 
Angebot (Theater, Ausstellungen, 
Konzerte) eher ärmlich.

ärmliches kulturelles 
Angebot



kínálat

Auf dem Lande ist das kulturelle 
Angebot (Theater, Ausstellungen, 
Konzerte) eher .

szegényes kulturális
kínálat



B2

e Belästigung, -en

reduzieren, -te, h. -t

In einigen Metropolen hat man 
autofreie Tage eingeführt, um die 
Abgasbelästigung zu reduzieren.

die Abgasbelästigung 
reduzieren



terhelés, ártalom

csökkent vmit

In einigen Metropolen hat man 
autofreie Tage eingeführt, um die 
Abgasbelästigung zu .

csökkenti a kipufugógázok 
okozta ártalmat



B2

r/e Obdachlose, -n

Im Winter werden die Obdachlosen 
in Heimen untergebracht.

Obdachlose 



hajléktalan

Im Winter werden die  
in Heimen untergebracht.

hajléktalan 



B2

e Nähe

Seit wir in der Innenstadt wohnen, 
ist für uns alles (Schule, Einkaufs- 
und Unterhaltungsmöglichkeit) in 
erreichbarer Nähe.

in erreichbarer Nähe



közelség

Seit wir in der Innenstadt wohnen, 
ist für uns alles (Schule, Einkaufs- 
und Unterhaltungsmöglichkeit) in 

 Nähe.

elérhető közelségben



B2

e Wartezeit, -en

In der Großstadt ärgern mich 
vor allem die langen Fahrt- und 
Wartezeiten. 

lange Fahrt- und 
Wartezeiten



várakozási idő

In der Großstadt ärgern mich 
vor allem die langen Fahrt- und 

. 

sok utazással és 
várakozással töltött idő



B2

e Versorgung

Stadtbewohnern steht eine bessere 
medizinische Versorgung zur 
Verfügung. Das ist ungerecht.

bessere medizinische 
Versorgung



ellátás

Stadtbewohnern steht eine bessere 
 Versorgung zur 

Verfügung. Das ist ungerecht.

jobb orvosi ellátás



B2

s Auto, -s

rasen, -te, i. ge-t

Trotz des Warnschilds rasen die Autos 
oft mit 140 Stundenkilometern.

mit 140 
Stundenkilometern rasen



autó

száguld

Trotz des Warnschilds rasen die Autos 
oft  140 .

140 km/h-val 
száguld



B2

e Kreuzung, -en

fahren ä, fuhr, i. gefahren

Autofahrer, die bei Gelb über die 
Kreuzung fahren, sollen hart bestraft 
werden.

bei Gelb 
über die Kreuzung fahren



kereszteződés

(jármű) megy

Autofahrer, die bei Gelb   
 fahren, sollen hart bestraft 

werden.

sárga jelzésnél megy 
át a kereszteződésen



B2

r Stau, -s

stecken bleiben, blieb -, i. - geblieben

Jeden Freitagnachmittag besteht 
die Gefahr, dass man im Stau 
stecken bleibt und die Heimfahrt 
mehr als zwei Stunden dauert.

im Stau stecken bleiben



dugó

elakad

Jeden Freitagnachmittag besteht 
die Gefahr, dass man im Stau 

  und die Heimfahrt 
mehr als zwei Stunden dauert.

elakad a dugóban



B2

r Verkehr

In Zukunft soll der öff entliche 
Verkehr in der der estnischen 
Hauptstadt für Einwohner kostenlos 
sein.

der öff entliche Verkehr



közlekedés

In Zukunft soll   
 in der der estnischen 

Hauptstadt für Einwohner kostenlos 
sein.

tömegközlekedés



B2

e Straße, -n / s Verkehrsmittel, -

Delhi bedeutet Hitze, Abgase, 
dreckige und überfüllte Straßen und 
Massenverkehrsmittel.

überfüllte Straßen 
und Massenverkehrsmittel



utca / közlekedési eszköz

Delhi bedeutet Hitze, Abgase, 
dreckige und  Straßen und 
Massenverkehrsmittel.

zsúfolt utcák és 
tömegközlekedési eszközök



B2

r Behördengang, ÷e

erledigen, -te, h. -t

Um Behördengänge zu erledigen, 
müssen die Dorfbewohner in die 
Stadt fahren.

die Behördengänge 
erledigen



hivatali ügyintézés

elintéz vmit

Um  zu erledigen, 
müssen die Dorfbewohner in die 
Stadt fahren.

elintézi a 
hivatali ügyeket



B2

s Amt, ÷er / e Behörde, -n

Auf der Post kann man einiges 
erledigen, aber alle wichtigen Ämter 
und Behörden befi nden sich in der 
Stadt.

Ämter und Behörden



hivatal/hatóság

Auf der Post kann man einiges 
erledigen, aber alle wichtigen Ämter 
und  befi nden sich in der 
Stadt.

hivatalok és hatóságok



B2

r Lebensstandard, -s

In der Hauptstadt ist der 
Lebensstandard höher als in der 
Provinz, auch wenn es dort mehr 
arme Leute und Obdachlose gibt.

hoher Lebensstandard



életszínvonal

In der Hauptstadt ist der 
 höher als in der 

Provinz, auch wenn es dort mehr 
arme Leute und Obdachlose gibt.

magas életszínvonal
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